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See the notice on TED website

430147-2026 - Kompetizzjoni
L-Iżvizzera – Xogħlijiet ta' protezzjoni ta' xatt ix-xmara – Sécurisation de la berge droite de l’Arve 
au droit du pont de Val-d’Arve
OJ S 119/2026 24/06/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Xogħlijiet

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Office cantonal de l'eau (OCEau) - SAEP
Email: vanessa.charteris@etat.ge.ch
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika, ikkontrollat minn awtorità reġjonali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Sécurisation de la berge droite de l’Arve au droit du pont de Val-d’Arve
Deskrizzjoni: Le projet concerne le périmètre de la rive droite de l’Arve au niveau du pont val d’
Arve, sur le territoire du canton de Genève ainsi que sur le territoire de la ville de Genève. Il s’
inscrit dans un contexte hydraulique contraint mis en évidence par l’érosion progressive du lit 
dans cette zone. Les travaux envisagés visent à stabiliser de façon permanente la berge afin 
de sécuriser et maintenir le sentier piéton, ainsi que d’assurer la stabilité des culées du pont 
de Val d’Arve. Lesdits travaux tendent également, à améliorer d’une part la quantité et la 
qualité de l’habitat piscicole, et à améliorer d’autre part la qualité biologique et favoriser le 
développement de la flore indigène afin de lutter contre le développement des espèces 
invasives identifiées. D’autres interventions ponctuelles sont prévues dans l’Arve pour 
notamment, renforcer la protection de la fondation de la pile droite du pont avec des 
enrochements, conforter la niche amont via la mise en œuvre d’enrochement (dans une 
moindre mesure) et réagencer des enrochements au droit du seuil amont. Le périmètre des 
travaux est à proximité directe du pont Val d’Arve, de la route cantonale du même nom ainsi 
que du centre sportif et plus précisément de Tennis Club Drizia, induisant de fait des 
contraintes de place, d’accessibilité et de livraison. Solde des informations : voir document K2
Identifikatur tal-proċedura: 6d51cff2-34c0-4557-905e-ee57d7af80da
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Xogħlijiet
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 45246200 Xogħlijiet ta' protezzjoni ta' xatt ix-xmara

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Pajjiż: L-Iżvizzera
Ikun fejn ikun fil-pajjiż ikkonċernat
Informazzjoni addizzjonali: Berge de l'Arve - Secteur stade du bout du monde

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Bażi legali: 

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/430147-2026
mailto:vanessa.charteris@etat.ge.ch
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2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Dokument tal-Akkwist

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0000
Titlu: Sécurisation de la berge droite de l’Arve au droit du pont de Val-d’Arve
Deskrizzjoni: Le projet concerne le périmètre de la rive droite de l’Arve au niveau du pont val d’
Arve, sur le territoire du canton de Genève ainsi que sur le territoire de la ville de Genève. Il s’
inscrit dans un contexte hydraulique contraint mis en évidence par l’érosion progressive du lit 
dans cette zone. Les travaux envisagés visent à stabiliser de façon permanente la berge afin 
de sécuriser et maintenir le sentier piéton, ainsi que d’assurer la stabilité des culées du pont 
de Val d’Arve. Lesdits travaux tendent également, à améliorer d’une part la quantité et la 
qualité de l’habitat piscicole, et à améliorer d’autre part la qualité biologique et favoriser le 
développement de la flore indigène afin de lutter contre le développement des espèces 
invasives identifiées. D’autres interventions ponctuelles sont prévues dans l’Arve pour 
notamment, renforcer la protection de la fondation de la pile droite du pont avec des 
enrochements, conforter la niche amont via la mise en œuvre d’enrochement (dans une 
moindre mesure) et réagencer des enrochements au droit du seuil amont. Le périmètre des 
travaux est à proximité directe du pont Val d’Arve, de la route cantonale du même nom ainsi 
que du centre sportif et plus précisément de Tennis Club Drizia, induisant de fait des 
contraintes de place, d’accessibilité et de livraison. Solde des informations : voir document K2

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Xogħlijiet
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 45246200 Xogħlijiet ta' protezzjoni ta' xatt ix-xmara

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Pajjiż: L-Iżvizzera
Ikun fejn ikun fil-pajjiż ikkonċernat
Informazzjoni addizzjonali: Berge de l'Arve - Secteur stade du bout du monde

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien ieħor: Mhux magħruf

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Iridu jingħataw l-ismijiet u l-kwalifiki professjonali tal-istaff assenjat biex iwettaq il-kuntratt: 
Għadha mhijiex magħrufa
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): le

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
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Tip: Kwalità
Deskrizzjoni: Critères d’adjudication
Deskrizzjoni tal-metodu li għandu jintuża jekk il-koeffiċjent tal-korrezzjoni ma jistax jiġi espress 
permezz ta’ kriterji: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Aċċess għal ċerti dokumenti tal-akkwist hu ristrett.
Informazzjoni dwar id-dokumenti ristretti hija disponibbli fuq: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ZDUxY2ZmMi0zNGMwLTQ1NTctOTA1ZS1lZTU3ZDdhZjgwZGEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: Simap.ch

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Mhux permessa
Ġustifikazzjoni għaliex is-sottomissjoni elettronika mhijiex possibbli: Għodod, apparati jew 
formati ta’ fajls li ma jkunux disponibbli b’mod ġenerali
Deskrizzjoni: Voir document K2
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Franċiż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
L-offerenti jistgħu jitfgħu aktar minn offerta waħda: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 21/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 90 Jiem
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Għadu 
mhux magħruf
Kundizzjonijiet relatati mat-twettiq tal-kuntratt: Plus d’informations dans la publication officielle 
sur simap.ch
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva
Arranġament finanzjarju: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Tribunal administratif fédéral
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’
objet d’un recours auprès de la Chambre administrative de la Cour de justice, 10 rue Saint-
Léger, case postale 1956, 1211 Genève 1, dans les dix jours dès sa publication. Le recours 
doit être signé, se référer au présent appel d'offres, contenir les conclusions dûment motivées 
avec indication des moyens de preuve.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: Office 
cantonal de l'eau (OCEau) - SAEP

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ZDUxY2ZmMi0zNGMwLTQ1NTctOTA1ZS1lZTU3ZDdhZjgwZGEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2ZDUxY2ZmMi0zNGMwLTQ1NTctOTA1ZS1lZTU3ZDdhZjgwZGEiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Office cantonal de l'eau (OCEau) - SAEP
Numru tar-reġistrazzjoni: 3f3061ab-5074-4312-9650-30a3c7f7da03
Indirizz postali: Rue David-Dufour 5, Case postale 206
Belt: Genève 8
Kodiċi postali: 1211
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Genève (CH013)
Pajjiż: L-Iżvizzera
Email: vanessa.charteris@etat.ge.ch
Telefown: +41225467450
Indirizz tal-internet: https://www.ge.ch/dossier/geneve-canton-eau
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Tribunal administratif fédéral
Numru tar-reġistrazzjoni: BVGER
Indirizz postali: Postfach
Belt: St. Gallen
Kodiċi postali: 9023
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): St. Gallen (CH055)
Pajjiż: L-Iżvizzera
Email: info@bvger.admin.ch
Telefown: +41584652626
Indirizz tal-internet: https://www.bvger.ch
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: Simap.ch
Numru tar-reġistrazzjoni: CH001
Indirizz postali: Holzikofenweg 36
Belt: Bern
Kodiċi postali: 3003
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Pajjiż: L-Iżvizzera
Email: support@simap.ch
Telefown: +41584646388
Indirizz tal-internet: https://www.simap.ch
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: bcd0ba29-aef6-421d-b211-7d1cc6f83095  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard

mailto:vanessa.charteris@etat.ge.ch
https://www.ge.ch/dossier/geneve-canton-eau
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 22/06/2026 02:25:51 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Franċiż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 430147-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 119/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 24/06/2026
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